VENDIM
Nr.85, daté 17.2.2007

PER MIRATIMIN E PROCEDURAVE TE NOTIFIKIMIT TE KUADRIT LIGJOR
TREGTAR, EKONOMIK DHE FINANCIAR, NE ORGANIZATEN BOTERORE TE
TREGTISE

Né mbéshtetje té nenit 100 té Kushtetutés, me propozimin e Ministrit t& Ekonomisé, Tregtisé
dhe Energjetikés, Késhilli i Ministrave

VENDOSI:

Miratimin e procedurave té notifikimit t& kuadrit ligjor tregtar, ekonomik dhe financiar né
Organizatén Botérore té Tregtisé.

I. PERKUFIZIME:

Pér géllime té zbatimit té kétij vendimi, me termat e méposhtém nénkuptohen:

1. “Notifikim” - detyrimi i Organizatés Botérore té Tregtisé (mé poshté OBT) pér té
raportuar, informuar dhe depozituar né organet pérgjegjése, pér té gjitha masat me efekt né tregtiné e
mallrave, shérbimeve, né pronésiné intelektuale dhe prokurimin publik, té marra nga vendet anétare té
OBT-sé.

2. “Piké referimi”- institucionet pérgjegjése pér dhénien e informacionit t& nevojshém pér
kuadrin ligjor né fugi né Republikén e Shqipérisé pér tregtiné e mallrave, té shérbimeve, pér pronésiné
intelektuale dhe prokurimin publik, si né pérgjigje té kérkesave té vendeve anétare té OBT-sé.

3. “Masa kundérbalancuese” - tarifat doganore shtesé, té cilat zbatohen me hyrjen e mallit né
territorin e Republikés sé Shqipérisé, pérvec tarifave doganore té kombit mé té favorizuar, pér té
balancuar subvencionin e dhéné gjaté prodhimit, fabrikimit ose eksportimit té njé produkti, né ményré
té drejtpérdrejté ose térthorazi.

4. “Masa mbrojtése” - tarifat doganore shtesé gé zbatohen, pérveg tarifave doganore té kombit
mé té favorizuar, né rastin kur véllimi i mallrave t€ importuara éshté mé i larté se véllimi normal i
importit, i cili vlerésohet dhe pércaktohet né bazé té té dhénave statistikore né tri vitet e fundit, dhe qé
shkakton ose kércénon té shkaktojé déme né industriné vendase.

5. “Taksa doganore té ndryshueshme”- taksat doganore, té cilat ndryshojné né pérputhje me
kriteret e brendshme, duke synuar gé& ¢mimi i produktit né tregun e brendshém té mbetet i
pandryshuar, pavarésisht luhatjes sé ¢mimeve né tregjet botérore.

6. “Kutia jeshile” — subvencionet e brendshme, gé zbatohen né bujgési, té cilat nuk kané
efekt ose kané efekt minimal shtrembérues né tregti ose efekt né prodhim dhe jané té pérjashtuara nga
detyrimi pér reduktim.

II. DISPOZITA TE PERGJITHSHME

1. Ky vendim ka pér géllim pércaktimin dhe miratimin e procedurave té notifikimit né OBT té
té gjitha akteve ligjore, té dala pas anétarésimit té Republikés sé Shqipérisé né kété organizaté mé 8
shtator 2000, si dhe té ¢cdo ndryshimi té tyre, té vendimeve té Késhillit t& Ministrave, rregulloreve dhe
udhézimeve, si dhe té ¢do mase tjetér, me efekt né tregtiné e mallrave, té€ shérbimeve, né pronésing
intelektuale, prokurimin publik dhe aviacionin civil, pavarésisht nga pérputhshméria ose jo me
marréveshjet e OBT-sé, si dhe té ndryshimeve té angazhimeve specifike gé Republika e Shqipérisé ka
marré né kuadér té anétarésimit né kété organizaté.

2. Ministrité, institucionet e tjera, gendrore dhe té varésisé, jané té detyruara té€ zbatojné
detyrimet dhe procedurat specifike té notifikimit pér fushat e vecanta gé mbulojné, dhe té pérfshira né
marréveshjen e Marrakeshit, gé themeloi OBT-né, té parashtruara né pjesét 111, 1V, V, VI e VII té Kkétij
vendimi, pérfshiré edhe ndryshime apo shtesa té detyrimeve procedurave, gé do té jené rezultat i
raundeve té negociatave shumépaléshe, gé zhvillohen nga vendet anétare t¢ OBT-sé.

3. Ngarkohen ministrité dhe institucionet e tjera gendrore, né varési té Késhillit t&¢ Ministrave,
té fillojné kryerjen e notifikimeve, sipas fushave né varési té tyre, né pérputhje me detyrimet e
pérshkruara né pjesét I, 1V, V, VI e VII té kétij vendimi, duke plotésuar formatet standarde té
notifikimit, dhe t’i depozitojné ato né Ministriné e Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés, né pérputhje
me afatet e pércaktuara.



4. Ngarkohet Ministria e Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés té bashkérendojé punén dhe té
monitorojé pérmbushjen e detyrimeve dhe té procedurave té notifikimit né OBT, si dhe t& mbajé
lidhjet me misionin e Republikés sé Shqipérisé prané Kombeve té Bashkuara dhe me organizatat e
tjera ndérkombétare me seli né Gjeneveé.

5. Ngarkohet misioni i Republikés sé Shqipérisé prané Kombeve té Bashkuara dhe
organizatat e tjera ndérkombétare me seli né Gjenevé té kryejé depozitimin e notifikimeve né organet
pérkatése t€ OBT-sé dhe né gendrén e regjistrimit té notifikimeve té késaj organizate.

6. Kuadri ligjor, gé lidhet me tregting, duhet té notifikohet né njérén nga gjuhét zyrtare té
OBT-sé, né anglisht, fréngjisht ose spanjisht, né formé elektronike dhe formé té shkruar. Ngarkohen
ministrité dhe institucionet e tjera gendrore té paragesin prané Ministrisé sé Ekonomisé, Tregtisé dhe
Energjetikés (Drejtoria e Politikave Tregtare, sektori pér marrédhéniet me OBT-né dhe integrimin
ekonomik) té gjithé dokumentacionin gé do té notifikohet né OBT.

7. Ministria e Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés (Drejtoria e Politikave Tregtare, sektori
pér marrédhéniet me OBT-né dhe integrimin ekonomik) té jeté pika e referimit t€ kuadrit ligjor pér
tregtiné e mallrave e té shérbimeve dhe pronésiné intelektuale.

8. Ngarkohen té gjitha ministrité dhe institucionet gendrore, té cilat jané té detyruara té
kryejné notifikimet sipas kétij vendimi, té caktojné njé piké kontakti dhe té njoftojné Ministriné e
Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés brenda 30 ditéve pas hyrjes né fuqi té kétij vendimi. Kjo piké
kontakti do té jeté pérgjegjése pér bashkérendimin e punés né pérmbushje té detyrimeve té
notifikimeve, sipas fushave gé mbulon institucioni.

9. Me vendim té Késhillit t¢ Ministrave béhen:

a) notifikimi i kuadrit ligjor pér rregullat teknike, standardet, procedurat pér vlerésimin e
konformitetit, té cilat lidhen me zbatimin e marréveshjes pér barrierat teknike né tregti, né pérputhje
me rregullat, procedurat e pércaktuara dhe marréveshjet e OBT-sé.

b) notifikimi i kuadrit ligjor pér standardet, masat sanitare dhe fitosanitare, né pérputhje me
marréveshjet e OBT-sé.

1. DETYRIMET PER NOTIFIKIMIN E MASAVE, ME EFEKT NE TREGTINE E
MALLRAVE

1. Né zbatim té neneve Il “Skeduli i koncesioneve”, Il “Trajtimi kombétar dhe rregulloret pér
taksimin e brendshém”, X “Publikimi dhe administrimi i rregullave tregtare”, XI “Eliminimi i
pérgjithshém i kufizimeve sasiore”, XVI “Subvencionet”, XVIII “Asistenca e geverisé pér zhvillimin
ekonomik”, XXIV “Aplikimet territoriale, zonat e tregtisé sé liré dhe bashkimet doganore”, XXVIII
“Modifikimi i skeduleve té koncesioneve tarifore” té marréveshjes té pérgjithshme “Pér tarifat dhe
tregting”, GATT, 1994, institucionet e méposhtme, duhet té notifikojné:

i) tarifat doganore detyruese ndaj OBT-sé dhe tarifat doganore té kombit mé té favorizuar té
cdo viti fiskal. Notifikimi béhet brenda datés 31 mars té c¢do viti. Institucioni pérgjegjés éshté
Drejtoria e Pérgjithshme e Doganave.

ii) t¢ dhénat e hollésishme té importit, t& ndara me shtete dhe me kode tarifore. Afati
maksimal i notifikimit éshté data 30 shtator e ¢do viti pasardhés. Institucioni pérgjegjés éshté
Ministria e Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés.

iii) tarifat preferenciale, né kuadér té sistemit t€ pérgjithshém té preferencave. Notifikimi i
tyre t& kryhet pérpara hyrjes né fugi té sistemit té tarifave preferenciale. Institucioni pérgjegjés éshté
Ministria e Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés.

iv) kuotat tarifore, mbitaksat dhe detyrime té tjera, t&€ ndryshme nga tarifat doganore té kombit
mé té favorizuar. Notifikimi té kryhet menjéheré, me marrjen e masave té tilla. Institucioni pérgjegjés
éshté Drejtoria e Pérgjithshme e Doganave.

v) té gjitha ligjet dhe rregulloret, gé lidhen me taksat gé zbatohen brenda vendit. Notifikimi té
kryhet menjéheré, me miratimin e ligjeve dhe té rregulloreve. Institucioni pérgjegjés éshté Ministria e
Financave.

vi) taksat e eksporteve dhe taksat doganore té ndryshueshme. Notifikimi té kryhet menjéheré,
me marrjen e masave té tilla. Institucioni pérgjegjés éshté Drejtoria e Pérgjithshme e Doganave.

vii) subvencionet né eksporte, pérjashtimet nga taksat dhe financimet koncesionare pér



eksportet. Notifikimi té kryhet menjéheré, me marrjen e masave té tilla. Institucioni pérgjegjés éshté
Ministria e Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés.

viii) zonat e lira, pérfshiré edhe prodhimin gé rezulton nga pérdorimi i léndéve té para, té
pérjashtuara nga tarifat doganore, kur prodhimi éshté i destinuar pér eksport. Notifikimi té kryhet
menjéheré, me miratimin e kuadrit ligjor pér zonat e lira. Institucioni pérgjegjés éshté Ministria e
Ekonomisg, Tregtisé dhe Energjetikés.

iX) kontrollet pér kursin e kémbimit, gé lidhen me importet dhe eksportet. Notifikimi béhet
menjéheré, me marrjen e masave té tilla. Institucioni pérgjegjés éshté Ministria e Financave.

X) shkémbimet tregtare mall me mall, t¢ miratuara nga organet shtetérore. Notifikimi té
kryhet menjéheré, me marrjen e masave té tilla. Institucioni pérgjegjés éshté Ministria e Ekonomisg,
Tregtisé dhe Energjetikés.

xi) marréveshjet e tregtisé sé liré ose marréveshjet pér krijimin e bashkimeve doganore, si dhe
pérgjigjet pér pyetje standarde, té miratuara nga vendet anétare. Notifikimi té kryhet menjéheré, me
nénshkrimin e tyre, por para hyrjes né fugi. Institucioni pérgjegjés éshté Ministria e Ekonomisg,
Tregtisé dhe Energjetikés.

xii) ndryshimet e angazhimeve tarifore, té pérfshira né skedulin e koncesioneve tarifore, pjesé
e protokollit té anétarésimit té Republikés sé Shqipérisé né OBT. Notifikimi té kryhet té paktén 3 muaj
pérpara zbatimit. Institucioni pérgjegjés éshté Ministria e Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés.

2. Ministria e Bujgésisé, Ushgimit dhe Mbrojtjes sé Konsumatorit, né zbatim té paragraféve té
dyté dhe té treté t€ nenit 18 “Rishikimi i zbatimit t& angazhimeve” té marréveshjes sé bujgésisé duhet
té notifikojé:

i) té gjitha llojet e subvencioneve, gé mbulohen nga kategoria e “Kutia jeshile”, té tilla si:

a) shérbime té pérgjithshme;

b) krijimi i rezervave, pér géllime té sigurisé ushgimore;

¢) ndihma ushgimore e brendshme;

¢) pagesat e drejtpérdrejta pér prodhuesit;

d) mbéshtetje pér té ardhurat e pérgjysmuara;

dh) pjesémarrja financiare e shtetit né programet e sigurimit té té ardhurave dhe né programet
e sigurisé neto té té ardhurave;

e) pagesat (té kryera qofté drejtpérdrejt, qofté pérmes njé pjesémarrjeje financiare té geverisé
né programet e sigurimit t€ prodhimeve) pér ndihmé né raste té katastrofave natyrore;

e) ndihma pér rregullime strukturore, té dhéna népérmijet programeve, gé lidhen me daljen né
pension;

f) ndihma pér rregullime strukturore, t€ dhéna népérmjet programeve té daljes né pension, gé
lidhen me hegjen e burimeve té prodhimit;

g) ndihma pér axhustime strukturore, t€ dhéna pérmes ndihmés pér investime;

gj) pagesa, né kuadér té programeve mjedisore;

h) pagesa né kuadér té programeve té ndihmés rajonale;

i) subvencione té tjera.

ii) subvencionet e brendshme, té cilat jepen né pérputhje me paragrafin e pesté té nenit 6 té
marréveshjes pér bujgésiné “Angazhimet pér subvencionet e brendshme”, pagesat e drejtpérdrejta, né
kuadér té programeve té kufizimit té prodhimit, té tilla si:

a) pagesa, é bazohen te sipérfaget fikse ose te rendimenti;

b) pagesa, né nivelin 85 pér gind ose mé pak té nivelit bazé té prodhimit;

C) pagesa pér gjéné e gjallé, gé béhet né bazé té njé numri fiks krerésh.

iii) subvencionet pér produkte specifike, té cilat nuk e kalojné nivelin minimal prej 5% té
prodhimit bujgésor pér kéto produkte; ose

subvencione né total pér té gjithé bujgésing, gé nuk e kalojné nivelin minimal prej 5 % té
totalit té prodhimit té pérgjithshém bujgésor, kur subvencioni jepet, né pérgjithési, pér té gjitha degét e
bujgésisé.

iv) subvencionet, qé jepen pér eksportimin e produkteve bujgésore, si dhe subvencione té
tjera té palejueshme, té cilat u nénshtrohen procedurave té kompensimeve tregtare.

Pér té gjitha llojet e subvencioneve, notifikimi duhet té kryhet brenda 90 ditéve té para té vitit,



pér té cilin éshté dhéné subvencioni.

3. Ministria e Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés, né zbatim té nenit 5 “Notifikimi dhe
marréveshjet transitore” té marréveshjes “Pér masat, gé lidhen me investimet-TRIMS”, té notifikojé,
brenda 90 ditéve nga hyrja né fugi e marréveshjes, té gjitha masat, té shprehura né ligje, vendime apo
akte administrative, gé lidhen me:

i) blerjen ose pérdorimin nga njé shogéri ose nga ndonjé burim i brendshém, té produkteve
me origjiné shqiptare, té ofruara gofté edhe si njé produkt i vecanté, né formén e véllimit apo vleftés
Sé tyre ose né formén e raportit té véllimit a té vleftés sé prodhimit vendas;

ii) pérdorimin ose blerjen nga shogérité té produkteve té importit, té kufizuara né vleré ose
véllim, né pérgindje ose shifér, t€ prodhimit vendas té eksportuar;

iii) kufizimet né importimin e produkteve té pérdorura apo té lidhura me prodhimin vendas,
né pérgjithési ose né njé masé, gé lidhet me véllimin ose vlerén e prodhimit té brendshém, gé
eksportohet;

iv) importimin, nga njé ndérmarrje, té produkteve gé pérdoren ose jané té lidhura me
prodhimin vendas, duke kufizuar shkémbimin valutor, né njé sasi, né varési té valutés sé futur nga kjo
ndérmarrje;

v) eksportimin ose shitjen pér eksport té produkteve t€ njé ndérmarrjeje, pavarésisht nése
shprehet né formén e produktit té¢ vecanté, né formén e véllimit apo vleftés sé produkteve, apo né
raport me véllimin apo vleftén e prodhimit té saj té brendshém.

4. Ministria e Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés né zbatim té nenit 6 “Transparenca” té
marréveshjes “Pér masat gé lidhen me investimet—TRIMS”, té zbatojé detyrimin pér notifikim dhe
publikim té té gjithé kuadrit ligjor ekzistues, té ndryshimeve té tij, si dhe té kuadrit té ri té hartuar, qé
rrjedhin nga neni X i GATT-it, 1994. Raportimi béhet sa heré gé njé akt ligjor/nénligjor, gé lidhet me
investimet, miratohet nga Késhilli i Ministrave i Republikés sé Shqipérisé.

5. Ministria e Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés, né zbatim té paragraféve té katért e té
pesté té nenit 16 “Komiteti pér praktikat antidumping” dhe té nenit 18.5 “Dispozita pérfundimtare” té
marréveshjes pér zbatimin e nenit VI t€ marréveshjes sé pérgjithshme “Pér tarifat dhe tregting, GATT,
1994” (Marréveshja pér masat antidumping), té notifikojé:

i) masat antidumping, té vendosura né Republikén e Shqipérisé pér produkte té caktuara.
Raportimi té jeté periodik, 6-mujor. Pér 6-mujorin e paré, raportimi béhet brenda datés 30 gershor
kurse pér 6-mujorin e dyté béhet brenda datés 31 dhjetor té ¢do viti.

ii) kuadrin ligjor ekzistues dhe ndryshimet e tij, si dhe kuadrin e ri ligjor. Notifikimi té kryhet
menjéheré, pas miratimit té kuadrit ligjor.

iii) autoritetin pérgjegjés, qé ndérmerr dhe ndjek hetimet pér praktikat antidumping.
Notifikimi t& kryhet menjéheré, me ngritjen e kétij autoriteti.

6. Drejtoria e Pérgjithshme e Doganave, né zbatim té nenit 22 “Legjislacioni kombétar” té
marréveshjes pér zbatimin e nenit VII t€ marréveshjes sé pérgjithshme “Pér tarifat dhe tregtiné,
GATT, 1994 (Marréveshja pér vlerésimin doganor), si dhe té vendimeve, gé lidhen me interpretimin
e marréveshjes pér vlerésimin doganor, té notifikojé:

i) té gjitha ligjet, rregulloret dhe vendimet administrative ekzistuese, gé lidhen me zbatimin e
marréveshjes sé mésipérme, kuadrin ligjor né fugi, menjéheré, me miratimin e tyre.

ii) datén e zbatimit, né legjislacionin e brendshém, té vendimit t¢ OBT-sé “Pér trajtimin e
pagesave té interesave, né vlerésimin doganor té mallrave té importuara”, nése pranohet vendimi.

iii) datén e zbatimit, né legjislacionin e brendshém, t€ vendimit t& OBT-sé “Pér pércaktimin e
vlerés sé mjeteve transmetuese, bartése t€ programeve kompjuterike pér pajisje pérpunuese té
dhénash”, nése pranohet vendimi.

iv) pyetésorin e miratuar nga OBT-ja, pér ¢éshtje té vlerésimit doganor.

7. Drejtoria e Pérgjithshme e Doganave, né zbatim té nenit 5 “Notifikimi” té marréveshjes sé
inspektimit para ngarkimit, té notifikojé tekstin e ligjeve dhe té rregulloreve, pér shérbimin e
inspektimit para ngarkimit, menjéheré pas botimit té tyre.

8. Drejtoria e Pérgjithshme e Doganave, né zbatim té nenit 5 “Informimi dhe procedurat pér
modifikimin, prezantimin e rregullave té reja té origjinés” dhe té aneksit Il “Deklarata e pérbashkét



pér rregullat preferenciale té origjinés” t€ marréveshjes pér rregullat e origjinés, té notifikojé:

i) rregullat ekzistuese té origjinés, akteve nénligjore té Késhillit t¢ Ministrave dhe rregullat
administrative me zbatim té pérgjithshém dhe gé lidhen me rregullat e origjinés, gé jané né fuqi né
datén e hyrjes né fuqi t¢ marréveshjes. Notifikimi té kryhet brenda 90 ditéve pas hyrjes né fuqgi té
marréveshjeve té€ OBT-Sé;

ii) aktet e reja ligjore, gé ndryshojné rregullat ekzistuese té origjinés apo pércaktojné rregulla
té reja origjine. Notifikimi té kryhet 60 dité pérpara hyrjes né fuqi té tyre.

iii) rregullat preferenciale té origjinés, pérfshi kétu edhe marréveshjet preferenciale pér kéto
rregulla, vendimet e Késhillit té Ministrave dhe rregullat administrative me zbatim té pérgjithshém, gé
lidhen me rregullat preferenciale té origjinés, si dhe ¢do ndryshim i métejshém té tyre. Notifikimi té
kryhet menjéheré, me miratimin e rregullave preferenciale.

9. Ministria e Bujgésisé, Ushgimit dhe Mbrojtjes sé Konsumatorit, Ministria e Mbrojtjes,
Ministria e Shéndetésisé, Ministria e Mjedisit, Pyjeve dhe Administrimit té Ujérave, né zbatim té
neneve 1 “Dispozita té pérgjithshme”, 4 “Notifikimi”, 7 “Rishikimi” dhe 8 “Dispozita pérfundimtare”
té marréveshjes pér licencimet e importeve, té notifikojné:

i) burimin, ku éshté botuar informacioni pér procedurat e dhénies sé licencave té importit.
Notifikimi t& kryhet menjéheré, me marrjen e njé mase té tillé.

ii) ndryshimet, gé u béhen procedurave ekzistuese té licencimit té importeve. Notifikimi té
kryhet brenda 60 ditéve nga miratimi i tyre.

iii) plotésimin e pyetésorit pér procedurat e licencimit t¢ importeve dhe procedurat e
ngjashme administrative. Notifikimi kryhet brenda datés 30 shtator té ¢do viti.

iv) kuadrin ligjor dhe té gjitha vendimet administrative, gé lidhen me dhénien e licencave té
importit, si dhe ¢do ndryshim té kétij kuadri ligjor. Notifikimi t€ kryhet me hyrjen né fuqi té
marréveshjes sé licencimit té importeve, si dhe né c¢astin e miratimit té ndryshimeve.

10. Ministria e Ekonomisé, Tregtiseé dhe Energjetikés, né zbatim té nenit XVI
“Subvencionet”, t&é GATT-it, 1994, té neneve 25 “Notifikimet” dhe 36 “Dispozita té tjera
pérfundimtare” té marréveshjes pér subvencionet dhe masat kundérbalancuese, té notifikojé:

i) té gjitha llojet e subvencioneve, qofshin kéto subvencione pér produkte ose industri
specifike apo subvencione té drejtpérdrejta ose jo. Notifikimi té kryhet menjéheré, me marrjen e
kétyre masave.

i) autoritetin kombétar pérgjegjés, gé ndérmerr dhe drejton procedurat e hetimit pér masat
kundérbalancuese, si dhe procedurat e brendshme, gé rregullojné nisjen dhe ndjekjen e hetimit.
Notifikimi t& kryhet menjéheré, me Kkrijimin e kétij autoriteti.

iii) té gjithé kuadrin e ploté ligjor rregullator apo vendimet dhe procedurat administrative, gé
lidhen me subvencionet dhe masat kundérbalancuese ekzistuese, dhe ¢do ndryshim té mévonshém té
kétij kuadri ligjor apo té ri. Notifikimi té kryhet me hyrjen né fugi t¢ marréveshjes s€ OBT-sé, si dhe
menjéheré me kryerjen e ¢do ndryshimi.

iv) vendosjen e masave, paraprake dhe pérfundimtare, kundérbalancuese, si dhe raportimin,
né periudha 6-mujore, pér vendosjen ose jo té masave kundérbalancuese pér periudhén 6-mujore
pararendése. Notifikimi té béhet menjéheré, me vendosjen e masave, si dhe brenda muajve janar dhe
korrik té ¢do viti, pér raportimin pér periudhat 6-mujore.

11. Ministria e Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés, né zbatim té nenit XIX t& GATT-it,
1994 dhe té neneve 11 “Ndalimi dhe eliminimi i disa masave” e 12 “Notifikimi dhe konsultimi” té
marréveshjes pér masat mbrojtese, té notifikojé:

i) té gjitha ligjet, rregullat dhe procedurat administrative ekzistuese, si dhe ndryshimet e
kuadrit ligjor né fugi apo té akteve té dala né zbatim té tij. Notifikimi t& kryhet menjéheré, me
miratimin e tyre.

ii) autoritetin kombétar pérgjegjés, gé ndérmerr dhe drejton procedurat e hetimit pér masat
mbrojtése, si dhe procedurat e brendshme, gé rregullojné nisjen dhe ndjekjen e hetimit. Notifikimi té
kryhet menjéheré, me krijimin e kétij autoriteti.

iii) fillimin e njé procesi hetimi pér déme serioze ose kércénime pér shkaktimin e démeve
serioze né industriné vendase. Notifikimi té kryhet menjéheré, me fillimin e procesit té hetimit.

iv) vendosjen e masave, té tilla si: kufizime sasiore, pérfshi kétu kufizimet vullnetare té



eksporteve, si dhe marréveshjet e zakonshme té marketingut, gé ndikojné tek importet, zvogélimi i
flukseve té eksportit, sistemet e monitorimit t¢ ¢cmimeve té eksportit dhe té importit, mbikéqyrja e
eksporteve dhe e importeve, mbajtja e detyrueshme e karteleve pér importet, skemat diskrecionare té
licencimit té importeve dhe eksporteve, té cilat shérbejné si masa mbrojtése ndaj importeve.

12. Banka e Shqipérisé dhe Ministria e Financave, né zbatim té neneve XII “Kufizime pér té
mbrojtur bilancin e pagesave” dhe XVIII “Asistenca e qeverisé pér zhvillimin ekonomik”, té
marréveshjes sé GATT-it, 1994, dhe té dokumentit “Mirékuptim pér dispozitat pér bilancin e
pagesave, té marréveshjes sé GATT-it, 1994”, té notifikojné masat kufizuese pér importin e mallrave
né rastet e véshtirésive serioze né bilancin e pagesave, té tilla si: ulja e menjéhershme e rezervave
monetare ose né rastin kur ka rezerva té pakta monetare. Notifikimi té kryhet jo mé voné sé 30 dité
pérpara zbatimit té masave té marra.

13. Ministria e Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés, né bazé té nenit XVII “Ndérmarrjet
tregtare shtetérore” té marréveshjes sé GATT-it, 1994, si dhe té dokumentit “Mirékuptim pér
interpretimin e nenit XVII té marréveshjes sé GATT-it, 1994”, té notifikojé, té paktén njé heré né dy
vjet, ndérmarrjet, shtetérore ose joshtetérore, tregtare, té cilave u jané dhéné privilegje ose té drejta té
vecanta apo ekskluzive, si edhe ato té dhéna me Kushtetuté apo ligj, té cilat gjaté ushtrimit té
veprimtarisé tregtare ndikojné, népérmjet shitjes ose blerjes, né nivelin ose drejtimin e importeve apo
té eksporteve. Gjithashtu, né bazé té paragrafit té tridhjeté té raportit té anétarésimit té Republikés sé
Shqipérisé né OBT, Ministria e Ekonomisgé, Tregtisé dhe Energjetikés duhet té depozitojé né OBT
raporte vjetore pér ecuriné e procesit té privatizimit t€ ndérmarrjeve shtetérore, deri né pérfundimin e
tij.

IV. DETYRIMET PER NOTIFIKIM TE MASAVE, ME EFEKT NE TREGTINE E
SHERBIMEVE

1. Institucionet pérgjegjése pér tregtiné e shérbimeve, né zbatim té neneve 111 “Transparenca”,
V “Integrimi ekonomik”, V bis. “Marréveshjet pér integrimin e tregjeve té punés”, VII “Njohja”, VIII
“Ofruesit, monopol dhe ekskluziv, té shérbimeve”, X1 “Pagesat dhe transfertat”, XII “Kufizime pér té
mbrojtur bilancin e pagesave”, XV “Subvencionet”, XVI “Hyrja né treg”, XVII “Trajtimi kombétar”,
XXI “Modifikimi i skeduleve”, t& marréveshjes sé pérgjithshme pér tregtiné né shérbime (GATS) té
OBT-sé, si dhe té skedulit t&¢ angazhimeve té vecanta né shérbime, té notifikojné, sipas formatit
pérkatés:

i) ligjet, rregulloret dhe udhézuesit administrativ té rinj apo ndryshimet e atyre ekzistuese né
fushat, ku Shqgipéria ka marré angazhime té vecanta, té pérfshira né skedulin e kétyre angazhimeve,
pjesé e protokollit té anétarésimit né OBT. Notifikimi té kryhet menjéheré&, me miratimin e ligjit, ose
té paktén njé heré né vit.

ii) marréveshjet, dypaléshe ose rajonale, té integrimit ekonomik. Notifikimi té kryhet
menjéheré, me nénshkrimin e marréveshjes apo té ndryshimeve té marréveshjes ekzistuese.

iii) marréveshjet, dypaléshe ose rajonale, gé formojné integrim té ploté té tregjeve té punés.
Notifikimi té kryhet, menjéheré, me miratimin e marréveshjes.

iv) masat pér njohjen e njéanshme ose marréveshjet pér njohjen e ndérsjellé té diplomave apo
té kualifikimeve a té kushteve pér dhénien e licencave pér ushtrimin e veprimtarive. Notifikimi té
kryhet menjéheré, me nénshkrimin e marréveshjes apo té ndryshimeve té marréveshjeve ekzistuese.

V) operatorét e shérbimeve té cfarédolloj fushe, qé veprojné né kushte monopol apo né
kushtet e ofruesit ekskluziv té shérbimit. Notifikimi té kryhet t€ paktén 90 dité pérpara dhénies té sé
drejtés sé monopolit ose té sé drejtés ekskluzive.

vi) masat kufizuese, gé pengojné realizimin e pagesave dhe té transfertave ndérkombétare.
Notifikimi té kryhet jo mé voné se 90 dité pérpara zbatimit té masés.

vii) masat, gé merren pér mbrojtjen e bilancit té pagesave. Notifikimi té kryhet menjéheré, me
adoptimin e tyre.

viii) subvencionet, qé jepen pér sektoré apo operatoré t€ ndryshém shérbimesh. Notifikimi té
kryhet jo mé voné se 90 dité pérpara zbatimit té masés.

ix) masat, qé krijojné kufizime pér hyrjen né treg, té tilla si: kufizime né numrin e ofruesve té
shérbimeve, né vlerén e pérgjithshme té rezultatit t¢ shogérive, né numrin e operacioneve té



shérbimeve, gé mund té kryejé njé shogéri, né numrin e personave fiziké, té huaj, gé mund té
punésohen né njé shogéri, né pjesémarrjen né kapital, né llojin e formés sé shoqgérisé, si degé, filial
apo zyré pérfagésie, si dhe kufizime, gé lidhen me domosdoshmériné e kryerjes sé testimit té tregut
pér nevoja ekonomike. Notifikimi té kryhet té paktén 90 dité pérpara zbatimit té kétyre masave.

X) masat diskriminuese né trajtimin kombétar. Notifikimi té kryhet t& paktén 90 dité pérpara
zbatimit té kétyre masave.

xi) masat, gé lidhen me modifikimin apo térhegjen e angazhimeve t€ marra ne skedulin e
angazhimeve té vecanta. Notifikimi té kryhet té paktén 90 dité pérpara zbatimit té kétyre masave.

2. Institucionet pérgjegjése, gé duhet té& pérmbushin detyrimet, gé rrjedhin nga pika 1 e pjesén
IV té kétij vendimi jané, si mé poshté vijon:

i) Ministria e Financave, pér shérbimet e kontabilitetit dhe té taksimit;

ii) Ministria e Drejtésisé, pér shérbimet ligjore, té avokatisé dhe noterisg;

iii) Ministria e Punéve Publike, Transportit dhe Telekomunikacionit pér shérbimet e
ndértimit, shérbimet profesionale té inxhinierisé, arkitekturés, urbanistikés, shérbimet mjedisore, qé
lidhen me pastrimin dhe kanalizimet e ujérave té zeza, transportit rrugor, detar, ajror, hekurudhor dhe
shérbimet ndihmése, gé lidhen me to, shérbimet e mirémbajtjes dhe té riparimit té pajisjeve té
transportit, si dhe shérbimet postare. Pér shérbimet e telekomunikacionit institucion pérgjegjés éshté
dhe Enti Rregullator i Telekomunikacionit;

iv) Ministria e Turizmit, Kulturés, Rinisé dhe Sporteve, pér shérbimet turistike, kulturore,
argétuese, sportive dhe shérbimet audio-vizuale;

v) Ministria e Shéndetésisé, pér shérbimet profesionale mjekésore, stomatologjike, shérbimet
e ofruara nga infermierét, mamité, psikoterapistét dhe personeli paramjekésor, pér shérbimet spitalore
dhe té shitjes me shumicé e pakicé té produkteve, mjekésore dhe farmaceutike;

vi) Ministria e Bujgésisé, Ushgimit dhe Mbrojtjes sé Konsumatorit, pér shérbimet veterinare,
shérbimet, gé lidhen me bujgésing, gjuetiné dhe pyjet, si dhe pér legjislacionin, gé lidhet me
shitblerjen e tokés;

vii) Ministria e Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés, pér shérbimet e biznesit, shérbimet
minerare, té shpérndarjes sé energjisé, té shitjes me shumicé, pakicé dhe franchising, si dhe masat pér
modifikimin apo térhegjen e angazhimeve.

viii) Ministria e Arsimit dhe Shkencés, pér shérbimet né fushén e arsimit, shérbimet
kérkimore-shkencore dhe marréveshjet pér njohjen e kualifikimeve, té diplomave dhe kérkesave pér
licencim.

iX) Ministria e Punés, Céshtjeve Sociale dhe Shanseve té Barabarta, pér lévizjen e
pérkohshme té personelit t& nevojshém pér menaxhimin dhe drejtimin e shogérive té shérbimeve, si
menaxherét e larté dhe ekzekutivé, specialistét, etj., gé jané té domosdoshém pér pérmbushjen e
veprimtarive té shérbimeve, si dhe pér marréveshjet, dypaléshe ose rajonale, té integrimit né tregjet e
punés;

x) Banka e Shqipérisé, pér shérbimet, bankare dhe financiare, l&vizjen dhe kontrollet e
flukseve té kapitalit, si dhe masat gé lidhen me mbrojtjen e bilancit té pagesave;

xi) Autoriteti i Mbikéqgyrjes Financiare, pér shérbimet e sigurimit, té risigurimit dhe pér
shérbimet e letrave me vleré dhe fondet e pensioneve;

xii) Ministria e Financave dhe Instituti i Ekspertéve Kontabél, pér profesionin e ekspertit
kontabél (auditimit).

V. DETYRIMET PER NOTIFIKIMIN E MASAVE TREGTARE, QE LIDHEN ME
MBROJTJEN E TE DREJTAVE TE PRONESISE INTELEKTUALE

1. Ministria e Turizmit, Kulturés, Rinisé dhe Sporteve, Drejtoria e Pérgjithshme e Markave
dhe Patentave, Ministria e Bujgésisé, Ushgimit dhe Mbrojtjes sé Konsumatorit, Autoriteti i
Konkurrencés dhe Drejtoria e Pérgjithshme e Doganave, né zbatim té neneve 1 “Natyra dhe fusha e
zbatimit té detyrimeve”, 3 “Trajtimi kombétar”, 4 “Trajtimi i kombit mé té favorizuar”, 9 “Lidhja me
Konventén e Bernés”, 63 “Transparenca” té marréveshjes sé TRIPS-it, té notifikojné:

i) té gjitha ligjet, vendimet e Késhillit t¢ Ministrave, rregulloret dhe vendimet administrative,
dhe pérditésimin e tyre, qé lidhen me mbrojtjen e té drejtave té pronésisé intelektuale. Notifikimi té



kryhet menjéheré, me miratimin e tyre.

ii) pérkufizimin ligjor té rrethit té personave, qé pérfitojné nga marréveshja e TRIPS-it.
Notifikimi té kryhet, menjéheré, me pércaktimin e kétij pérkufizimi.

iii) dhénien e trajtimit kombétar, sipas kérkesave té nenit 6 t€ konventés sé Bernés ose té
paragrafit 1 (b) té nenit 16 té konventés sé Romés. Notifikimi t€ kryhet me dhénien e trajtimit té
kombit mé té favorizuar.

iv) té gjitha marréveshjet ndérkombétare, ku Shqipéria éshté palé, té cilat pércaktojné disa
tipe pérjashtimesh nga parimi i kombit mé té favorizuar. Notifikimi t& kryhet menjéheré, me miratimin
e kétyre marréveshjeve.

2. Institucionet pérgjegjése, qé duhet té pérmbushin detyrimet, gé rrjedhin nga pika 1 e pjesés
V e kétij vendimi jané:

i) Ministria e Turizmit, Kulturés, Rinisé dhe Sporteve, pér té drejtat e autorit dhe té drejta té
tjera té lidhura me to;

ii) Drejtoria e Markave dhe Patentave, pér detyrimet, gé lidhen me pronésiné industriale;

iii) Ministria e Bujgésisé, Ushgimit dhe Mbrojtjes sé Konsumatorit, pér detyrimet, qé lidhen
me treguesit gjeografiké;

iv) Autoriteti i Konkurrencés, pér kuadrin ligjor pér konkurrencén, kur ndryshimet lidhen me
céshtje té mbrojtjes té sé drejtave té pronésisé intelektuale nga konkurrenca e pandershme;

v) Drejtoria e Pérgjithshme e Doganave, pér kodin doganor ose dispozitat zbatuese té tij, kur
kéto lidhen me mbrojtjen e té drejtave té pronésisé intelektuale nga mallrat pirate dhe té falsifikuara.

VI. DETYRIMET PER NOTIFIKIMIN E MASAVE ME EFEKT NE FUSHEN E
PROKURIMIT PUBLIK

1. Agjencia e Prokurimit Publik, né zbatim té nenit XIX “Informimi dhe rishikimi né lidhje
me detyrimet e paléve” t€ marréveshjes sé prokurimit publik, té notifikojé té gjitha ligjet, rregulloret
dhe procedurat administrative, gé rregullojné veprimtariné né fushén e prokurimeve publike.
Notifikimi té kryhet menjéheré, me miratimin e tyre.

2. Pérvec késaj, kjo agjenci duhet té pérgatisé njé raport vjetor, pér statistikat e shogérive, qé
kané fituar kontrata publike, sipas vendeve, vlerés sé kontratés, mallrave, shérbimeve apo punimeve té
kryera etj., né bazé t€ njé pyetésori, té hartuar dhe t& miratuar nga vendet anétare t¢ OBT-sé.
Notifikimi i raportit té kryhet njé heré né vit pér té dhénat statistikore té vitit pararendés.

VII. DETYRIMET PER NOTIFIKIMIN E MASAVE, QE MBULOHEN NGA
MARREVESHJA E OBT-SE PER AVIACIONIN CIVIL

1. Drejtoria e Pérgjithshme Aviacionit Civil, né zbatim té nenit 9.4 “Legjislacioni kombétar i
marréveshjes pér aviacionin civil”, té notifikojé té gjitha ligjet, rregulloret dhe aktet administrative
ekzistuese, gé lidhen me zbatimin e késaj marréveshjeje, si dhe ¢do ndryshim dhe akt té ri ligjor.

Notifikimi duhet té béhet menjéheré, me miratimin e tyre.

VIII. DISPOZITA TE FUNDIT

Ngarkohet Ministria e Ekonomisé, Tregtisé dhe Energjetikés pér ndjekjen dhe zbatimin e kétij
vendimi.

IX. HYRJA NE FUQI

Ky vendim hyn né fuqi pas botimit né Fletoren Zyrtare.

KRYEMINISTRI
Sali Berisha
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